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Megjelenik hetenkint ötször: vasárnap, kedden, szerdán, csütörtökön és szombaton.

Szerkcszlösóg és kiruióhi\ ;il; il :
Kossiitli-iitcza 155. szám (iergitrov félő házban.

óva minden, a lap szellemi és anyagi rcszct illető köz­
lemények intézendők és minden dijak fizetendők.

Felelős szerkesztő :
llr. MOLNÁR in 1 LA.

Kiadják :
< i riid í-i 1 ’ A 1 és I - ;i r s í i.

l€l<">fiz< -ICsi ; ir;il< :
Egész évre 8 Irt. Félévre 1 l'rt. Nei-yedevre 2 Irt.

Néptanítóknak egész évre <> fit. Felévre 3 fit.
Negyedévre 1 Irt 50 kr.

Egyes szám ára 5 kr. a vasárnapi szám KI kr.

Valami a demokratiáról.
Mái' régen akartunk egyet-mást 

e thémáról írni, de hát az aktuálisnál 
aktuálisabb közlendőknek valóságos 
halmaza, másrészt lapunknak mig min­
dig kiváltságunknak meg nem felelő 
terjedelme meggátoltak abban, hogy 
nézetünket e tárgyban, - bár csak 
töredékesen is elmondhassuk.

Ma azonban egy levelet vettünk, 
mely e kérdésben alkalmat ad egyet- 
mást elmondani:

Nem tartjuk szükségesnek c le­
velet egész terjedelmében közölni, de 
közöljük azt, a mi tárgyunkra vonat­
kozik.

„Az Önök lapjában - Írja a le­
vélíró, a múlt hetekben végig simo­
gatták Zombor szab. kir. város ható­
ságát, a miért a távozó Bethlen mi­
nisztert csak egyszerűen urnák titu­
lálták. mig Eötvös Lorántnak megad­
ták az exellentiás titulust. Hát ezt jól 
tették, de akkor kérem szépen, mivel 
szolgált rá a vármegye, hogy annak 
nem mérnek hasonló mértékkel. Vagy

talán Önök csak a miniszterektől irigy­
lile az excellcntiás titulust, s ha a 
vármegye, mint az a mellékelt tárgy­
sorozat 5. 6. no meg 13. pontjaiban 
Bethlent, Eötvös Lorándot és Kossuth 
Ecrenczet még csak meg sem urazza, 
ez önöknek untig elég, s nem szúrja 
az Önök szemét, hogy a 15. pont 
alatt a főispánt megméltóságozzák."

Ennyi a levélből. Hát mindenek­
előtt azt jegyezzük meg a levél író­
jának, hogy mi senkinek a titulusát 
nem irigyeljük, sőt alkalom adtán, ha 
a körülmények úgy kívánják, meg is 
adjuk mindenkinek a magáét.

Azért pedig ne érjen szemrehá­
nyás, hogy a megyei tárgysorozatban 
a levélíró által észlelt furcsaságokat 
megjegyzés nélkül hagytuk, történvén 
ez annak okából, hogy a mi képes­
ségeink is végesek, s igy nagyon is 
emberi dolog, hogy a mi megfigyelési 
képességünk egyre-másra ki nem terjed.

1 lancm ha már szóvá tétetett, ki­
jelentjük, hogy bár holmi kanapé kér­
déseket nem tartunk valami szörnyű 
fontosságunknak, mégis az ilyen kér-

désekben bizonyos meghatározott elvek 
szerint kellene eljárni, s akkor talán 
nem esnének ilyetén baklövések, a 
melyek a figyelmes szemlélőre nagyon 
könnyen azt a benyomást teszik, hogy 
az ilyen tárgysorozatot összeállító, 
rangosztályba még nem sorozott, de 
soroztatás esetén úgy 10—1 1-ik rang­
osztály körül felfelé kapaszkodó uracs- 
kák nagy demokrataságukban csak 
annak nem nyalják a talpát, a kitől 
nem félnek, hogy fülüket meghúzhatja.

Eszünk ágában sincs, hogy a 
tárgysorozatban előforduló bosszúság­
hoz hasonló ügyetlenségekért a tárgy­
sorozatot aláirt alispánt akarnék fele­
lőssé tenni.

Neki annyi a dolga, s ezt kész­
ségesen elismerjük, hogy dolgozik is 
annyit, hogy ilyen lappaliakkal őnem 
foglalkozhatik, de igen is megrovjuk 
azt a közszellemet, mely hasonló Ízet­
lenségekben jut kifejezésre.

Utóvégre is mi nem látunk Sán­
dor Béla főispán belsejébe, nem akar­
juk vindikálni magunknak azt, hogy 
az ő gondolkodás módjának tolmácso-

TÁRGZA-
A nagyfejűek.

iSkizz egy légi chablon után.)

Irta : Viiicr Eerencx.
(Vege.)

A mamák és apák között is érdekes 
suttogások voltak megfigyelhetők. Az apák 
általában véve mindent kritizáltak; a mai 
fiatalság modorát, a tánczolási rendet és mó­
dot, aztán főkép, ti „maga" szót. A marnak 
kedves arczczal mondták egymásnak lányaik 
hibáit, finom gunynyal.

- Milyen élénk a nagysád lánya! — 
.jegyző meg mosolyogva Ráróné. Szeret mu­
latni a fiatalemberekkel.

— llát természetesen, feleié ti másik 
szintén mosolyogva, aztán megkérdő, hogy 
hol varratnak : Monasterkinél ?

Ráróné elpirult, mert a leánya ruhája 
roppant rosszul volt megválasztva : de csak­
hamar viszonzá a csapást.

Nemde, nagysád, maga varija a 
leánya ruháit ? I lallottam, minő híres szabóné 
kegyed. Természetesen irigylem, mert ez ál­
lal sokat lehet megtakarítani.

Nem, az Ácsnál varratok.

— Úgy ? akkor kedves leányát rosszul 
értettem, mert nekem azt mondta, otthon 
készült.

Egy kis szünet után egy másik hölgy 
odahajolt Rárónéhoz.

Azt hallottam, a kegyed leánya már 
egyszer jegyben járt, de a fiatalember később 
visszalépett. Igaz ?

— Azaz . . . nos : nem épen úgy 
volt; — majdnem, hebegő Ráróné s moso­
lyogva elütötte a dolgot.

. . . Lassan-lassan virradni kezdett. Az 
ablakokon bevilágított a keleti hajnali fény­
sáv az égről; a fiat dság már nem tudott 
féket tartani. A fiatalemberek nagy része be 
volt csípve a temérdek bortól, már a táncz- 
teremben is rágyújtottak szivarokra, úgy, 
hogy a háziúr volt kénytelen közbe lépni. 
A szomszéd szobában egy recscsenés vonta 
magára a figyelmet. Mindenki odasietett : két 
tánezos, czivodás közben, leütött cgv ma­
jolika vázát, mely ezer darabra tort.

— Nem tesz semmit! mosolygott Wö- 
röss nr: nem tesz semmit!

A két dulakodó magához tért: mámo 
ros agyukban világosodni kezdett a dolog, 
aztán a szivartárczát, melyei egyik el akart 
csenni, de a másik követeié, s a melytől a 

a czivodás keletkezett, — visszatették he­
lyére és kisompolyodtak . . .

. . . Nemsokára csendes volt minden. 
A vendégek hazamentek, magukkal vivőn a 
néhány fiatalembert, kik még reggelig ott 
akartak borozni. A házibál fényesen sikerült, 
nem tekintve az óriási kárt, mit okozott — 
pld. kél függöny leszakadt : a symrnai sző­
nyeget a kiöntött rummos palack totaliter 
elrongálta; kétszáz szivar eltűnt, valamint 
temérdek csccse-becse az asztalokról ; egy 
majolika váza, meg nég5’ pohár és két tál 
összetörött : egy ablakot bezúztak stb . . . 
De sikerült ! és ez a fő.

(I la W’ewrewss papa hallotta volna a 
távozok megjegyzéseit a lépcsőházban, bizony 
inasként vélekednek.)

Margit nem tudott elaludni. Atyjával 
való beszélgetésé elfeledtete álmát és fá­
radtságát.

Az apa jelentős mosolylyal hajolt leá­
nyához.

- Nos?
— Meg van ! suttogá a hölgy.
— Megcsípted ? Ez derék ! — adta be­

leegyezését W’ewrewss papa. — Nyilatkozott
Még nem. De oly feltűnő volt, hogy 

mindenki engem nézett. Csak láttad volna 



ZOMBOR és VIDÉKÉ 1894. július 28.

lói lehessünk, de tudunk róla annyit, 
hogy kora fiatalságától megtanult dol­
gozni. hogy munkásságának is leg- 
lóbbképen a demokratikus szellem dia­
dalának köszönheti azt. hogy mai dí­
szes állását elfoglalja, hát akkor jog­
gal feltesszük róla, hogy ó az ilyen 
Ízetlenségekben megnyilatkozó csúszás 
mászást sem nem kívánja, sem nem 
szereti.

Es akkor mire való az a minden 
áron való méltóságozás. I la a kép­
viselőházban a minisztert miniszter 
urnák, a ház elnökét elnök urnák, a 
képviselőkét képviselő urnák titulál­
ják, hát a főispánnak is elég lenne a 
megurazás.

Mire való ez az indokolatlan szó- 
és tinta pazarolás.

Hanem hát ez már nálunk szo­
kás Es itt nem akarunk pártkérdést 
csinálni, mikor a kormánypárt orgá­
numának ez irányban való helytelen 
szokásáról megemlékezünk. E lap ha­
sábjain gyakorta találkozunk a meg- 
méltóságozás rósz szokásával. Pedig 
a közvélemény orgánumainak, a mint 
a hírlapok általán szeretik magukat 
nevezni, s hisszük, hogy t. laptársunk 
a kormánypárt orgánuma is áspirál 
arra, hogy annak tartassák, egy kissé 
több önérzetet, egy kissé több férfias­
ságot kell az ilyen dolgokban tanusi- 
taniok.

Utóvégre is nem arról a szó- 
és téntapazarlásról beszélünk, mely a 
czimezgetésekben kárba vesz, mert 
elismerjük, erre kár lenne még több 
szót és téntát pazarolnunk, hanem az 
ebben megnyilatkozó servilismusról.

De hát ebben hibás a társadalom 

is. Szörnyen szeretjük a demokratát 
játszani fölfelé, s nem ritkán tapasz­
talni, hogy épen az az ember, ki meny­
dörög a czimezgetések ellen, magát 
demokratának vallja minden izében, 
cselekedni épen ellenkezőleg cselekszik, 
a mikor magát fizetett cselédei állal 
mcgnagyságoltatja, holott e titulus, 
ha mái titulusokról beszélünk, neki 
egyáltalán nem dukál.

Xe csak szavakban, de cselekede­
teinkben is legyünk uraim, demokraták.

» 
T 

Schmausz Endréné.
Nemcsak az egész vármegye, de messze 

távolról is mindazok, kik e bár nem várat­
lanul bekövetkezett gyászesetről értesültek, 
részvéttel tekintenek a megye alispánjának köz­
tiszteletben részesülő, fájdalomtól megtört alak­
jára, ki ma szeretett hitvesét, gyermekeinek 
jóságos anyját kiséri az oly korán megnyílt 
sirgödör felé.

Es a megnyílt sirgödörnél gyászba bo- 
rultan áll közéletünknek egy másik érdemek­
ben gazdag alakja is, az oly korán elhunyt­
nak édes atyja.

Hiú törekvés lenne a mi részünkről 
vigasztaló szavakkal csillapítani akarni azt a 
fájdalmat, a mely csillapithatlan, cnyhitni 
akarni a szívnek enyhithctetlen keservét.

Isten, a kinek végzései kiszámithatlanok, 
adja meg a mélyen sújtottaknak az Ő meg­
változhatatlan akaratában való megnyugodást.

Mi a magunk részéről le tesszük az 
oly korán elköltözöttnek sírjára az emlékezés 
koszorúját, s gyászoljuk benne a feleség és 
anya valóságos ideálját.

<) a ki hivatva lett volna előkelő társa­
dalmi állása, magas műveltsége folytán a 
társadalomban a vezető szerepét játszani, 
megelégedett mindenkor, ha munkában el­
fáradt férjének egy derűs órát szerezhetett, 
ha az imádásig szeretett gyermekeit örülni, 
vigadni láthata.

Egész lénye egész élete férjéé és gyer­
mekeié volt, s épen azért gyászolja őt férjén 
és gyermekein kívül mindenki, a ki csak 
róla valaha hallott.

A sírja mellett élete boldogságát sirató 
férjének és a reményei clhultán kesergő apá­
nak szolgáljon az a részvét, melylyel a nagy 
közönség az ő szeretett halottjukat végső 
utján kiséri bizonyítékul arra, hogy e vár­
megye területén nincs senki, ki személyeik iránt 
ne a legőszintébb tisztelettel viseltetnek, s hogy 
azok is, kik a politikai harezok hevében 
velük szemben egykor-máskor ellenfélként 
állanak, nem mulasztják el soha a tisztelet 
adójának lerovását, ha erre, bár ezúttal na­
gyon szomorú, alkalom kínálkozik.

A családi gyászjelentés szószerint a 
következő :

Schmausz Endre Bács-Bodrogh varme­
gye alispánja a maga es gyermekei Dezső 
és. Margitka, valamint az alulirt rokonság 
nevében is fájdalomtól megtört szívvel tu­
datja, bog}’ hőn szeretett felesége Schmausz 
Endréné szül Czirfusz A largit folyó évi július 
hó 26-án reggeli ;i i9 órakor, hosszas szen­
vedés és a halottak szentségével való ellátta- 
tás után, 29 éves korában, boldog házassá­
gának 10-ik évében, jobblétre szenderült. 
Az elhunyt lelkiüdveért az engesztelő szent­
mise-áldozat pénteken, folyó hó 27-én reg­
geli 8 órakor fog a helybeli róm. kath. 
templomban az Urnák bemutattatni és a be- 
szentelés ugyancsak folyó hó 27-én délelőtt 
10 órakor a vármegyei székházban levő 
lakáson eszközöltetni: porhüvelye pedig 
Apatinban a kálvária kápolnából ugyanazon 
napon délután 6*/a  órakor fog az apatini 
felső sirkertben levő családi sírboltba örök 
nyugalomra helyeztetni. Zomborban, 1894. 
évi július hó 26-án. Áldás a drága halott 
poraira! Czirfusz Ferenc, édes atyja. Özv. 
Schmausz Lujza férj. Turkovits Zsigmondné 
Schmausz Sándor, özv. Schmausz Antalné 
szül. Wundszám Cornélia, Turkovits Zsig- 
mond, sógorai illetve sógornői.

A megboldogult földi maradványainak 
beszentelése ma d. c. 10 órakor történt a

a Szerémy lányok irigy' pillantását ! - Min­
dig mellettem volt Pista.

Pista ? ejha, már ennyire vagyunk ! 
mondá jókedvű szemrehányással a jó papa.

Ennyire : szégyenlősködött a haja­
don, mintha ő évvel megifjodott volna: az­
tán hirtelen, a veleszületett kárörvendő rafli- 
neriával folytatá : — Egészen oda volt sze­
gény : arcza sápadtabb mint rendesen, né­
mileg szótlan is volt, s folyton nézett, min­
den kis ránezon talált valami megjegyezni 
valót . Igaz, a szegfű ! majd elfeledtem.

Nos ?
- A piros szegfű szemet szúrt neki. 

J '.ytla nagysám már piros szegfüvei ?" kérde 
nyomatékosan tőlem s én hidegen csak any- 
nyii mondtam: „igenis !“

Sok sok apróságot közölt még azután 
atyjával. A lobbi vendégekről szó sem volt, 
mintha csak azok ott sem lettek volna. Még 
Somordy sem jött szóbeszédbe, pedig az 
ugyancsak lábatlankodott s hetv enkedett, a 
mi különben is egyik legújabb szokása, mióta 
az a nagy port felvert párbaja által oly hi- 
resse us ünnepelné lett.

Miután a thémat meglehetősen kimerí­
tett.' W’evvrcvv--. papa megfogalmazta agyá­

ban az ítéletet, jobban mondva: utasítást — 
azután következőkben adott velősen kifeje­
zést gondolatainak:

— Most, hog}- bizonyos vagy abban, 
hogy szeret, azon kell lenned, minél hide­
gebb és tartózkodóbb viselkedésed áltál, hogy 
ő küzdjön : mert : amely lórii nem küzd, az 
nem törekszik : aki pedig nem törekszik, an­
nak nem kellesz. A féri iák a kivált leányt 
nem fogadják el, mert a lelkűk fásult és 
kitanult olyannak pedig csak az kell, ami 
bajosan érhető el : vagy semmi.

Wevvrewss papa nagyot lélekzett, mi­
kor eme pszikológiai csavarodott mondalsze- 
rezettéből (mel}' mindenben mottóját, élet 
igazságát képezel valahogyan kivergődött. 
Homlokon csókolta tehát leányát s elment 
aludni.

(lytta urhölgy híven teljesilé eme pro- 
grammszerű vőlegényfogás, de — sajnos ! — 
a balvégzett mást határozott s mire lezajlot­
tak a farsangi napok s a május is közeledett 
ibolya-illatával : a szegény legény ülve maradt.

V.
Ne haragudjék hőn szeretett olvasóm, 

ha a szivek es érzelmeinek ily labirynthjén 
vezetem keresztül kasul : de isten látja lelke- 

met : nem nagyitok (sőt inkább kicsinyítek ' 
mert valóban ez a mai életprogramul.

Soká lehetne ezt még huzni, felemlít­
hetném még három vagy négy küzdelmét a 
derék, mintául vett családnak : de néhány 
szóval még csak azt emlitém, hogy hiába 
volt minden fogat-tartás, hiába a páholy- 
bérlet, két házibál meg egy farsangon keresz­
tül huszonegy mulatságnak végigtárczolása 
Gytta urhölgy részéről végűi kénytelen 
volt Somordv inhoz menni, ha nem akarja, 
hogy világgyülölövé legyen hivatásszerűleg.

így esett meg ez a história, mely - - ha 
nem is volt túlságosan kaczaglató (habár két 
kézzel kaptam, azután, ismerve a mélyen 
tisztelt tudákos közönségei) — mely igaz 
volt azonban és lesz, amig élni fog az a 
nevezetes faj, melyet én egész szerényen 
„nagyfejüek“-nek kereszteltem el, mivel pá­
lyájuk kezdetén azt hiszik magukról, hogy 
ok a létnek középpontja, de kssőbb alábuk­
ván, belekapaszkodnak a legelső szalmaszálba.

Somordyné es férje boldogok s ha meg 
nem halnak, örökké fognak élni.

Ezzel a skizzet befejeztem s most néz 
zünk más után. 
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vármegye palotájában. A város és a közel 
vidék szine-java ott volt, hogy a kegyelet 
adóját lerója az elköltözött iránt. A temetési 
szertartást Bejéi- Gyula apát-plébános tegezé 
fényes segédlettel.

A holttestet ti. u. 1*  a órakor díszes 
hatlovas kocsin Apaiinba szállították, hol a 
kálvária kápolnában helyeztek ravatalra. Kél 
hétkor azután megindult az oly korán kiszen­
vedett utolsó útja felé, amidőn őt a családi 
sírboltban az örök nyugalom helyére tették. 
A temetésre Zomborból harmincznál több 
fogat és bérkocsi ment ki.

Hírek.
Igazságügyi kinevezések. A 

király az igazságügyminiszter előterjesztése 
folytán dr. Patai Szubbotich (lyula szabadkai 
járásbirósági albirót a szabadkai, Hetesy 
Kálmán palánkai járásbirósági albirót az 
o-becsei járásbírósághoz Járásbirákká es l.aczy 
József zombori törvényszéki jegyzőt a mező- 
csáthi járásbírósághoz albirává nevezte ki-

Papi beiktatás. Két iycs ünnepélylycl 
ment végbe e hó 2 4 én, Szászmann Karoly 
bajsai plébános installatiója. Reggeli 9 órakor 
Istentisztelet kezdte meg az ünnepélyt, mely 
alatt szép szónoklat kíséretében vegezte a 
beiktatási szertartást Kustár Lajos Csanádi 
plépános. Az érseki brevét Schadl Ignácz 
moraviczi adminisztrátor olvasta föl, a temp­
lom kulcsait pedig Vojnich Simon úr a 
Vojnich család seniora nyújtotta át. Szász­
máim Károly uj plébános szép beköszöntő 
beszédet tartott. A templomi szertartás vé­
geztével a meghívottak a plébánián gyűltek 
egybe, hogy az ebéden reszt vegyenek. Itt 
jelen voltak a kegyurak majdnem teljes 
számmal, a helybeli és a vidékről meghívott 
intelligens elem legnagyobb része; no még 
mindenek fölött a kerületi papság teljes 
számban. Sikerült tosztokból nem volt 
hiány. Elsőnek fölállolt Szászmann Károly 
plébános, ki a pápa apostoli királyra az 
érsekre és a kegyurakra emelte poharát. 
Azután Palásty Endre esperes ’ ur Bobics 
Károly topolyai, Kustár Lajos Csanádi plébá­
nosok, Vonjich József, Vojnich Móricz s több 
mások tósztóztak.

— A zombori kaszinó-egylet pécsi 
vendégei. I lolnap délben érkeznék meg Pécs­
ről a zombori kaszinó-egylet vendégei gya­
nánt a pécsi dalárda tagjai, kiknek fogadá­
sára egy küldöttség meg)’ ki az állomásra. 
Délután 5 és 6 óra között a vendégek ki­
rándulást tesznek a csatornái fürdőbe, hol 
halpaprikás lesz tiszteletükre. Este hangver­
seny a kaszinó termeiben, melynek főpontja 
lloffer Károly saját szerzeményű dala lesz. 
Másnap ugyancsak Hoffer miséjét adja elő 
a dalárda a róm. kath. templomban. Vasár­
nap délben bankett a pécsiek tiszteletére s 
I órakor testületileg kisérik ki a vasúti állo­
másig a távozó vendégeket.

— Királysértés. Zvekán Marton sza­
badkai lakos s molnár, ki egy kissé felön­
tött a garatra s a nagy hőségben ilyen illu- 
minált állapotban elkezdétt ..socialista elveket" 
hangoztatni, mi közben a királyról is sértő­
lég nyilatkozott. Zvekánt e meggondolatlan 
tettéért a szabadkai kir. ügyészségnél felje­
lentették.

— Halálozás. Idősb Szerdahelyi János 
Bács-Bodrogh vármegye törvényhatósági bi­
zottsági tagja, < )-Kanizsa város községi és 
egyházvédnökségi bizottságának tagja I. ho 
25-én életének 79. évében ((-Kanizsán elhunyt.

A Sokingeni trombitás Topo­
lyán. A topolyai tűzoltói zenekarnak egy 
daliás termetű trombitása volt, ki személyes 
kiválóságán kívül hangszeren való bűbájos 
játékával mozgásba hozta a helybeli leányok 
szivet. Andalító danáival azonban legjobban 
a 15 éves szép I lollovits Katiczát, I lollovits 
Antal tekintélyes gazdaember nevelő leányát 
bűvölte cl. .\‘ leányka nagyon szeretett azon 
tánezhelyekre menni, a hol a szép trombitás 
fújta ezüstcsengésü hangszerével a láb alá 
valókat. A trombitás is észrevette Katicza 
tengermélységü pillantásait. s sziveik egy­
szerre csak találkoztak. A trombitás végre 

neki bátorodott s mint kérő ment Hollovits 
elé. A gazduram azonban zord tekintettel 
fogadé a vakmerő zenészt a kinek, minthogy 
bűvös hangszerén kívül egyéb javakat nem 
mutathat fel, az ajtót mutalá. Ámor 
könyvében azonban másképen vala megírva. 
A hős trombitás a hűsítő éj homályiban meg­
szöktette érte cpekedő Júliáját minden apai 
áldás nélkül s most már valamilyen rejtett 
ligetben boldogan turbékol a szerelmes pár.

Kilenczszaz frt ösztöndíj kül­
földi tanulmányútra. A kereskedelem­
ügyi miniszter ur a szegedi kereskedelmi és 
iparkamarához intézett leiratával pályázatra 
hívja föl az érdekelteket „a Pesti magyar 
kereskedelmi és iparbank" ösztöndíjára a 
következőkben : A folyó évre esedékes 900 
frtos ösztöndijat az alapitő oklevélre való 
tekintettel a miniszter ur oly ifjak részére 
tűzi ki, a kik valamely hazai iparos iskolát 
kiváló sikerrel végezték, ami végbizonyít­
vánnyal igazolandó. A folyamodványok, Lu­
kács Béla kereskedelemügyi miniszter úrhoz 
czimezve, a szegedi kereskedelmi es iparka­
maránál nyújtandók be f. 1894. évi augusz­
tus hó 31-ig. A tanulmányút tartama (> hó­
napban van megállapítva és az ösztöndíjas 
a kitűzött kérdésre vonatkozó tanulmánya 
eredményéről jelentést tartozik tenni a keres­
kedelemügyi miniszternek.

Hymen. Máté Albert, pénzügyigaz­
gatósági tisztviselő eljegyezte Valentin)’ Laura 
kisasszonyt.

Égő tünemény. o-Kanizsán a 
napokban a keleti égen két bolygó-csillag 
volt látható. Ejfél utáni 2 óra tájon a Riegel 
és Acharnar körül a pályájukon egyidejűleg 
párhuzámosan haladó Jupiter és Vénus egy­
másra merőleges irányban tűntek föl s mint­
egy 40"-n vi szöghajtásig egymáshoz mindin­
kább közeledve a déli égre emelkedtek, ahol 
Jupiter hajnali 4 óra 20 perczig, Vénus 
pedig 5 óráig szabad szemmel is kivehetők 
valának.

— Aréna. Tautz Péter arénájában 
megkezdődtek a birkózások. Elsőnek egy 
hentes segéd, másodiknak egy kefekötő segéd 
ett szabályszerűen a földhöz teremtve, ma 
pedig c sors vár egy földművesre. De mind 
ez úgy látszik nem riasztja vissza Csermák 
József zongorahangolót, hogy szombaton meg 
ne kisértse szabályszerűen földhöz teremteni 
Petrov Iván athlétát, hogy ezután a dolog 
esetleg éppen megfordítva történik, arról 
Csermákot bizony nem illetheti majd szemre­
hányás. Csermák egyébbként ha sikerülend 
neki nem díjért, hanem csak úgy becsület­
ből fogja földhöz teremteni az athlétát.

— Tanítók nagygyűlése. A ..Ma­
gyarországi Janitok Országos Bizottsága" 
Dcbreczen város hatóságának s az orsz. tan- 
szerkiállitás rendező bizottságának meghívása 
folytán idei nagygyűlését Debreczenben, a 
városháza dísztermében lógja megtartani: 
melyre úgy az orsz. bizottság tagjait, mint a 
tanítóegyesületek (testületek) képviselőit, nem­
különben a tan férfiakat es tanügybarátokat 
is tisztelettel meghívja a rendezőség. A gyűlés 
időrendje a következő . 1. Augusztus 20-án, 
délután 5 órakor előértekezlet. 2. Augusztus 
21-én, reggel 8 órakor nagygyűlés.

Anna-bál Pöstyénben. Pöstyén- 
ben nagy előkészületek történnek az Anna- 
bálra, mely vasárnap, július hó 29-án fog 
megtartatni. A vigalmi bizottság a bal előtt 
két műkedvelői előadásról gondoskodott, 
mely annál érdekesebbnek mutatkozik, mivel a 
fürdővendégek legjava- s nevezetesen a szép 
nem legszebbjei fognak benne resztvenni. A 
fürdő egyébiránt annyira telt, mint még soha 
nem volt, lakást előzetes megrendelés nélkül 
a szó szoros értelmében nem lehet kapni. 
Ma ismét a trencséni katona-zenekar játszik 
a gyógy teremben, mely általános nagy meg­
elégedésére szob ái az üdülő vendégeknek.

Tűz a vidéken. Ó-Becséről írják 
lapunknak, bog)’ c héten már kétszer volt 
nagyobb tűz a \ árosban s azt hiszik, hogy 
min’dakcttőt gyújtogatok csinálták. A második 
tűzesetnek hal ház és több melléképület esett 
áldozatul.

Tánczmulatság. Az ó-kanizsai 
„Casino" saját könyvtára javára nyári táncz- 
mulatságot rendezett folyó hó 22-én a nép­
kertben. A kedélyes mulatság, melyen a szép 
nemhez tartozók közül részt vettek : Eehér 
Juliska és Mariska, Grasselly Margitka (Sze­
ged), Gölöncsér Giza (Kis-Hegyes), Jakkel 
Vilma, Kis Irénke és Aranka, Kovács Irma, 
Névery Pepiké (Duna-Eöldvár), Székheg) i 
Erzsiké (Győr), Vajda Leona (Szeged) stb. 
urhölgyek es Dukay Istvánná, Derszib Béláné 
(Turócz-Szt-Márton), özv. .lakkciné, Kiss 
Antalné, Kráhl Lajosné, Kráhl Zsigáné, özv. 
Kovácsné, Popovits Györgyné, dr. Schuller 
( iáborné, Tóth Kálmánné stb. úrnők, — 
dé-utáni 3 órától éjfélig tartott. Esti 9 óra­
kor sikerült tűzijáték szórakoztatta a nagy­
számú közönséget. A tetemes kiadást igénybe 
vett mulatság 30 frt tiszta jövedelmet hozott 
a könyvtár javára.

Évzáró viasgálatok. Az adai m. 
kir. földmives iskola évzáró vizsgálatai folyó 
évi augusztus hó 15-én tartatnak meg.

. Lapunk mai számához csatol­
tuk az „Első szegedi cs. és kir. szab, mű­
trágya' gyár részvénytársaság" árjegyzékét 
a folyó évre. Műtrágya nélkül ma már gaz­
daságot űzni nem lehet s igy hisszük, hogy 
gazdáink szívesen veszik az árjegyzéket, 
mely egyébként is fölvilágositást nyújt a mű­
trágya használatára nézve.

CSARNOK:
Úti-tárczák.

- írja : TAMBURÁS.
Tekintetes szerkesztő ur !

ón volt oly kegyes, hogy előlegezett 
nekem erdélyi utazásom czéljára 30 forintot : 
én ezek ellenében köteleztem magamat, 
ugyanannyi értékű uti-tárczát b. lapja szá­
mara szállítani. Az eddig szerzett tapaszta­
latok után, ha minden számban közlök egy- 
egy tárczát, talán sikerül e nagy összeget 
a millenium megnyitásáig nagyrészben ledol­
goznom, amikor megkezdhetem szenzácziós 
történelmi — alkalmi — regényemet ugyan 
e helyen a nyilvánosság fehér abroszára te­
ríteni. - Addig is iparkodni fogok a főváros 
ismertebb kritikusaival szorosabb barátságba 
lépni; egyikkel már sikerült két állomáson 
együtt utaznom : igen jámbor kinézésű úri 
ember, kiről a legjobbat kell feltételeznem : 
nem goromba és minden állomáson megiszik 
2 pohár fris vizet: mely czélból én vállal­
koztam őt minden állomáson fölkelteni : al­
vás közben pedig a legyeket hajtottam róla : 
azt hiszem ez az ur már le van kenyerezve.

Egyébiránt van szerencsém b. tudomá­
sára hozni, hogy az úti költség végső fosz­
lányainak száma fordított arányban all az 
ön iránt táplált nagyrabecsülésem mértéké­
vel cs úgy viszonylik lábbelim további tart­
hatatlanságához, valamint az en előlegremé­
nyem a llieronymi erdélyi fogadtatásához.

Sajnos, hogy kalendáriomot nem hoz­
tam magammal s igy napl< -szerű tárczáimat 
nem tudom keltezni, a mi a hitelesség valo- 
sziniisitését eredményezhetné : meg csak me­
netrendem sincsen fentsejlhctő okból.

Ám, nem teszem próbára tovább türel­
met : imc a tárcza : ha jónak latja, tessék az 
időt es helyneveket mindenütt menetrend 
szerint megállapítani cs kitenni.

Késxiilődés a/, nini és indulás.
Elutazásom előtt 3 nappal kiadtam cse­

lédeimnek a parancsot (a szedő itt ne me­
részkedjék semmiféle megjegyzéseket kocz- 
káztatni) hogy minden az utazáshoz szüksé­
ges holmimat csomagolják össze. Daczára 
az aránylag rövid időköznek szolgálati szc- 
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melyzetcin dicséretes ügy ességgel előkészítet­
tek mindent, a mi az elutazáshoz szükséges 
volt. Harmadnap csinos kis kézi táskával 
kezemben, melyben podgyászom volt, ruga­
nyos léptekkel siettem ki az indóházhoz. A 
vonat pontban berobogott, pontban kirobo­
gott, fütyült, prüszkölt, hol megállt, hol el­
indult, — őrházaknál csak egy-két percig 
állt s én elmerengve a róna aranykalá­
szain és a polgári házasság dicső sorsán — 
mohón szívtam a szabad természet üde le­
vegőjét; a nap veszettül sütött s a légáram­
lat. mely a nyitott ablakon betódult vasta­
gon hordta be a mozdony bűvös füstjét — 
melynél tűrhetetlenebbek csak a minden ille­
met nélkülöző legyek voltak.

Kaland.
Nagyobb állomáshoz értünk hol 7 

percig állt a vonat. A sors, avagy a kon­
duktor szánt-e meg elhagyott magányomban, 
tény az, hogy itt úti társaim akadtak. Intelli­
gens család vonult be kupémba : egy mama 
néhány fiúcska, néhány lányka, egy dada 
es egy füstös orrú kis kutya . Bejövét ille­
delmesen köszöntek és helyet foglaltak; a 
csomagokat szépen elhelyeztük, én is segí­
tettem — a polezokra. A lánykák egyike úgy 
15—20 éves körüli baklisch lehetett ; szem­
űit velem; csinos lányka, valami regényféle 
volt a kezében és ugylátszott, hogy a csa­
lád apróbb tagjaival nem törődik. A dada 
mellém került a picikével karján és a Tuczi- 
val ölében ; Tuczi minden mozdulatomat meg­
figyelte, és gyakran vicsorította rám fogait. 
Ők egymásközt gyakrabban beszélgettek, én 
meg némán szemléltem őket: pedig szeret­
tem volna azzal az én vizavimmal beszélge­
tésbe eredni. Gondolkoztam sokáig, mig al­
kalmas témára akadtam.

„Kutya meleg van, kérem !“ mondám én.
Jesszus, de mennyire! feleié a dada. — 

(Folyt, köv.)

Árverési hirdetményi kivonat.
\ zombori kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Tctkovits Sztipán, Antal. 
Márkó és Jcrkó szóntai lakósoknak vagyonközösség 
megszüntetése iránti végrehajtási ügyében a zombori 
kir. törvényszék az apatini kir. járásbíróság területén 
levő, Szónta község határában fekvő, a szóntai 188. 
sztjkvből lejegyzés folytán a szóntai 1716. sztjkvbc át­
vezetett és ott Tetkovits Jerkó nevén álló 207. hrzi 
191. ö. i. szánni ház beltelek és kertre nézve 1100 
írtban ezennel megállapított kikiáltási árban az árverést 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
1894. évi Julius hó 30. napján dél­

előtt 10 órakor Szónta községházánál megtar- 
andó nyilvános árverésen a megállapított kikállási áron 

alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók, tartoznak az ingatlan 
ccsarának 10 százalékát, vagyis 110 frtot készpénz­
én, vagy az 1881. LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfo­

lyammal számított és az 1881. évi november hó 1-én 
•’>333. sz. a. kelt ni. kir. igazságügyminiszteri rendelet. 8-ik 
p ában kijelölt óvadékképes értékpapírban, a kiküldött 
kezéhez letenni, avagy az 1881, I.. X. t. ez. 170. S-a 
értelmében, a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhe­
lyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszoi- 
gáltatni.

Zomborban, a kir törvényszék, mint tlkvi ható 
ignál 1891. június hó 18-án.

Szlojkovits biró helyett .

Hettesheimer.
kir, tvszeki |,iró.

< íruda

á& 4 •íYS'.y-?

NEUIWM TESTVEREK 
aradi szeszgyári hizlaló istállóiból 

légenszáritott 
természetes istálló-trágya 

(magyar guanó)
darabokban, zúzott, avagy őrölt állapotban. A legrégibb és legbiztosabb hatású trágya-anyag. 

Béltartalomra nézve kezesség elvállalása melleit minden mennyiségben kapható 

X1 cl MAX TES'1' \rÉ I\’I€K 
czégncl

szesz- és sajtolt élesztő-gyárak, szeszfinomitó és gőzmalom 
ARADON.

Megbízásokat elfogad a ..Magyar Mezőgazdák Szövetkezete" is Budapesten. 
Alkotinány-utcza 31. szám.

w©;

Házeladás.
Egy ujonan renovált ház. 

mely egyszersmint vendég­
fogadó. Bogojeván a gombosi 
nton szabadkézből eladó.

Bővebbet a tulajdonosnál 

Klóin Peron őznél 
i—2 Bogojeván.

Világáruczikk. Minden országban fényesen bevezetve.

K
GavíT FÁI A Elismert nélkülözhetlen3 <11 g“lvlv fogtisztitó szer

ALODONT
(légészségügyl lialÓMÍg állni megvizsgálva.)

I« cn alkalmas utazásnál. Zamatos üdítő. Mindenütt kapható.
Hogy egészségünkre és jólétünkre nézve a jó emésztés a legfontosabb, 

azt mindenki tudja, de nagyon kevéssé vannak ligyelemmel arra, hogy a legelső 
feltételei ennek, a jó és egészséges fogak. A régi példabeszédet „csak ha jói rágsz, 
emészthetsz jól” nem lehet eléggé ismételni.

Thomas E. M. esász. titkár, udvari fogorvos Bécsben, dr. Rock tanár és 
más tudós auktoritások, végre dr. W. I). Müller tanár a fogorvosi egyetemen Ber­
linben kiadott művében „A szájüreg mikroorganismusa" Lipcse 1892. meggyőzőíeg 
kimutatták, hogy a nedvesmeleg szájüregben folytonosan, hitetlen mennyiségben 
képződnek méregtartalmú anyagok és hogy az azokból keletkező, sokszor igen 
veszélyes betegségek, csakis a szájnak rendszeres és lelkiismeretes tisztítása által 
kerülhető el. A belső összeköttetés „elrontott száj" és „elrontott gyomor" között 
még csak ezen tüzetes vizsgálások után állapíttatott meg.

Csupán csak viz, nem távolíthatja el ezen méregtartalmu anyagokat. Ez 
csak is egy antiszeptikus hatású, gondosan készített, fogtisztitó-szer által, mely 
reggel és este használandó, érhető el. mint a milyen a „Sarg-féle Kalodont" mely­
nek egyre növekvő, most már milliókra menő használata ti legjobban bizonyítja 
annak érteket.

Rousseau mondá: „Egy asszony szép fogakkal nem lehet csúnya!" I)e nem­
csak a szépsége egy nevető szájnak érhető el a fogak ilyen ápolásánál, biztosít­
ják maguknak, a mi sokkal fontosabb, az egészséget és jólétet egész késő öregségig.

Elismerése a mondottaknak és megrendelések a legfelsőbb körökből, minden 
darabhoz mellékelve vannak :

Y
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Winterberg-intézete
Becs Wahring Cotagge-Anlagen. 
Xag.v lánynövelde coinrortt.il be­
rendezve. Szép tanuló-, háló- és 
társalgó-termek. Pompás kert 

stb. Egészséges fekvése.
Államilag elismert bizonyítványok

Tulajdonosa
Winterberg Mária úrnő

Coblenzből a Rajna mellett.
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